
 
RÁMCOVÁ  DOHODA 

 č.     
uzatvorená podľa  § 11 a § 64  zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších pred-
pisov, príslušných ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpi-

sov a  zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Rámcová dohoda“) 

 
Preambula 

1.  Rámcová dohoda sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle príslušných    ustanovení 
zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov (ďalej len zákona o verejnom 
obstarávaní).  

2. Verejný obstarávateľ na predmet zákazky tejto zmluvy použil postup verejného obstarávania – podlimitná 
zákazka – verejná súťaž. 

 
Článok 1 

 
Zmluvné strany 

 
1. Predávajúci: LASER Servis, spol. s.r.o. 
    Sídlo: Lipová 3, 900 81 Šenkvice 
    Zastúpený: Miroslav Ščevík 
    IČO: 35755989 
    IČ DPH: SK2020204120 

    Bankové spojenie:  
    Číslo účtu:  
    Číslo telefónu / faxu/ e-mail: 033/6403839 , 033/6405570 , info@laserservis.sk 
    Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 
(ďalej len „predávajúci“)  
 
a 
 

 

2. Kupujúci: Slovenská národná knižnica v Martine 
    Sídlo: Námestie J. C. Hronského 1, 036 01 Martin 
    Zastúpený: Ing. Katarína Krištofová, PhD. 
    IČO: 36138517 
    Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
    Číslo účtu: 7000071804/8180   
    Právna forma: Štátna rozpočtová organizácia  
(ďalej len „kupujúci“) 
(spolu aj ako „zmluvné strany“)                                                                                                                                                

Článok 2 
Úvodné ustanovenia a právne predpisy 

1. Výklad pojmov: 
a) Nenávratný finančný príspevok (alebo aj „NFP“) - prostriedky EÚ a prostriedky štátneho rozpočtu 

SR určené na financovanie operačných programov Slovenskej republiky a Európskej únie; nená-
vratný finančný príspevok je poskytovaný prijímateľovi za splnenia podmienok uvedených 
v Zmluve o NFP, 

b) Štrukturálne fondy (alebo aj „ŠF“) - nástroje štrukturálnej politiky ES využívané na dosiahnutie 
cieľov politiky ES. K štrukturálnym fondom patria Európsky fond regionálneho rozvoja a Európsky 
sociálny fond, 

c) Poskytovateľ NFP – Úrad vlády Slovenskej republiky, Námestie slobody 1, 813 70 Bratislava 1,  
v zastúpení Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky, Nám. SNP 33, 813 31 Bratislava, 

d) Prijímateľ NFP – Slovenská národná knižnica, Nám. J. C. Hronského 1, 036 01 Martin. 
e) Zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej aj „Zmluva o NFP“ – dvojstranný 

právny úkon stanovujúci zmluvné podmienky, práva a povinnosti prijímateľa a riadiaceho orgánu 
ako poskytovateľa pri poskytnutí NFP zo strany poskytovateľa prijímateľovi na realizáciu aktivít 
projektu, ktorý je predmetom schválenej žiadosti o NFP, 

f) Operačný program informatizácia spoločnosti  (ďalej aj „OPIS“) - dokument predložený členským 
štátom a prijatý Európskou komisiou, ktorý určuje stratégiu rozvoja pomocou jednotného súboru 
prioritných osí, ktorá sa má realizovať s pomocou ŠF. 
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2. Vzájomné vzťahy obidvoch zmluvných strán sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona číslo 513/1991 
Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskor-
ších predpisov a vyhláškou č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov, systémom riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho Fondu na programové 
obdobie 2007-2013 v aktuálnom znení, systémom finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohéz-
neho Fondu na programové obdobie 2007-2013 v aktuálnom znení, príručkou pre prijímateľa NFP 
v aktuálnom znení, všeobecnými zmluvnými podmienkami k Zmluve o NFP v aktuálnom znení.  

3. Predmet zmluvy je z časti financovaný z vlastných zdrojov a z časti je financovaný zo štrukturálnych 
fondov EÚ (ďalej aj ŠF EÚ).  

 
Článok 3 

Predmet  plnenia dohody 
 

1. Predmetom plnenia  je  dodávka tovaru „KOMPAKTIBILNÉ TONERY A NÁPLNE PRE TLAČIARNE“ 
pre Slovenskú národnú knižnicu, Nám. J.C. Hronského 1, 036 01 Martin, vrátane projektov financova-
ných zo ŠF EÚ a bezodplatný odber použitých tonerov a náplní pre tlačiarne a kopírovacie zariadenia. 
Za kompatibilný toner sa považuje toner vyrobený iným výrobcom ako je výrobca tlačiarne do ktorej je 
toner určený a súčiastka kazety, čiže optický valec, magnetický valec, stierky, čipy, piny a ostatné sú 
nové súčiastky neboli nikdy použité a sú nanovo vyskladané, otestované a zapečatené. Tonery nesmú 
byť repasované, nesmú byť vyrobené z už použitých tonerov ani v nich použité diely z už použitých 
tonerov.  

 
2. Predmet plnenia a jeho jednotkové ceny sú spracované podľa jednotlivých položiek predmetu  zákaz-

ky  v  Prílohe č.1 Rámcovej dohody a obsahuje presnú špecifikáciu podľa jednotlivých položiek zákaz-
ky. Ďalej sú predmetom dohody doklady k tovaru, ktoré sú potrebné na prevzatie a užívanie tovaru, 
prípadne ďalšie, ktoré sú dohodnuté. 

3. Predávajúci bude realizovať plnenie predmetu dohody: 
� na základe písomných objednávok kupujúceho, pričom pre ďalšie dojednané podmienky zmluvného 

vzťahu sú záväzné zmluvné dojednania uvedené v tejto rámcovej dohode, 
� na základe čiastkových kúpnych zmlúv, resp. ďalších príslušných zmlúv.  
 

4. V prípade, že predávajúci  bude realizovať plnenie predmetu zmluvy na základe písomných objedná-
vok kupujúceho, tak konkrétne potreby a požiadavky sa budú konkretizovať na základe predložených 
objednávok.  

5. Samostatné objednávky budú obsahovať: 
� špecifikáciu požadovaných tovarov 
� množstvo, počet kusov 
� cenu ako násobok jednotkovej ceny dohodnutej v rámcovej dohode 
� miesto plnenia 
� termín plnenia, atď. 

6. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar, ktorý musí byť prvej triedy kvality, v predpísanej akosti, 
v dohodnutom množstve a vyhotovení a v predpísanom obale. 

7. V súlade so zmenou predajného  programu predávajúceho môže predávajúci ponúknuť kupujúcemu 
typy tovaru s vyššími alebo podobnými úžitkovými vlastnosťami, ako bolo dohodnuté v špecifikácii, 
ktorá tvorí Prílohu č.1, avšak pri dodržaní tam uvedených cien. 

8. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar v zmysle tohto článku  a previesť na kupujúceho vlastnícke právo 
a kupujúci sa zaväzuje  zaplatiť za tovar dohodnutú cenu. 

9. Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať a vrátiť predávajúcemu objednaný tovar, ak nevyhovuje po-
žadovanej a dohodnutej kvalite, resp. špecifikácii uvedenej v objednávke. 

10. Kupujúci si vyhradzuje právo rozšíriť rozsah predmetu zmluvy na základe mimoriadnych potrieb, 
resp. špeciálnej  ponuky na trhu tovarov  predmetu zákazky.   

11. Skutočnosť uvedená v bode 11 tohto článku bude riešená formou písomných objednávok.  
12. Predávajúci prehlasuje, že kupujúci je oprávnený realizovať prieskum trhu za účelom zistenia aktuál-

nej ceny tonerov, za ktorú by bolo možné tonery aktuálne kúpiť na trhu aspoň raz za každé obdobie 
12 mesiacov od účinnosti tejto rámcovej dohody.  

13. Takýto prieskum trhu musí byť realizovaný minimálne prostredníctvom troch nezávislých ponúk na 
jednotlivé položky tonerov, ktoré majú byť predmetom objednávok v nasledujúcom 12-mesačnom ob-
dobí. Ponuky, ktoré je kupujúci oprávnený posudzovať v rámci prieskumu trhu, musia byť čo do kvality 
tonerov a podmienok ich dodania zhodné s podmienkami dohodnutými v tejto rámcovej dohode. O 
prieskume trhu musí mať kupujúci písomnú dokumentáciu. 

14. V prípade, ak priemer celkovej ceny za dodávku tonerov, ktorá má byť predmetom objednávky určenej 
z troch najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu je nižší ako cena tonerov určená podľa 
prílohy č. 1 tejto rámcovej dohody, je kupujúci oprávnený v objednávke na dodanie tonerov požadovať 
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od predávajúceho dodanie predmetných tonerov za cenu zodpovedajúcu priemeru  celkovej ceny za 
dodávku tonerov, ktorá má byť predmetom objednávky určenej z troch najlacnejších  ponúk získaných 
v rámci prieskumu trhu.  

15. Ak prieskum trhu realizovaný kupujúcim, preukázateľne overí, že aktuálny priemer celkovej ceny za  
dodávku tonerov, ktorá má byť predmetom objednávky určenej z troch najlacnejších ponúk získaných  
v rámci prieskumu trhu je nižší ako cena tonerov určená podľa prílohy č. 1 tejto rámcovej dohody,  za-
väzuje sa predávajúci dodať tonery kupujúcemu za cenu zodpovedajúcu priemeru celkovej ceny za 
dodávku tonerov, ktorá má byť predmetom objednávky určenej z troch najlacnejších ponúk získaných 
v rámci prieskumu trhu.  

16. V prípade, ak predávajúci nesúhlasí s cenou stanovenou ako aktuálny priemer celkovej ceny za  do-
dávku tonerov, ktorá má byť predmetom objednávky určenej z troch najlacnejších ponúk získaných  v 
rámci prieskumu trhu v zmysle vyššie uvedeného kupujúcim, je predávajúci oprávnený dať si na  
vlastné náklady spracovať znalecký posudok na určenie aktuálneho priemeru celkovej ceny za dodáv-
ku tonerov, ktorá má byť predmetom objednávky určeného z troch najlacnejších ponúk dostupných na 
trhu. Predávajúci oznámi kupujúcemu svoj zámer dať si spracovať takýto znalecký  posudok bezod-
kladne po doručení požiadavky na dodanie tonerov. Tento znalecký posudok musí byť predložený ku-
pujúcemu najneskôr do 7 dní od prijatia požiadavky na dodanie tonerov predávajúcim.  

17. Ak znalecký posudok preukáže, že aktuálny priemer celkovej ceny za dodávku tonerov, ktorá má byť  
predmetom objednávky, určenej z troch najlacnejších ponúk dostupných na trhu je rovnaký alebo vyš-
ší ako ceny tonerov určených podľa prílohy č. 1 tejto rámcovej dohody, strany dohody sa dohodli, že 
tonery budú dodané za ceny tonerov podľa prílohy č.1, tejto rámcovej dohody. 

18. Ak znalecký posudok preukáže, že aktuálny priemer celkovej ceny za dodávku tonerov, ktorá má byť 
predmetom objednávky, určenej z troch najlacnejších ponúk dostupných na trhu je nižší ako ceny v 
prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody, alebo ak predávajúci nepredloží v lehote ustanovenej podľa bodu 
17 znalecký posudok kupujúcemu, je predávajúci povinný dodať tonery za ceny v súlade s bodom 16. 

 
Článok 4  

Miesto  a termín plnenia 
 

1. Miestom plnenia a miestom dodania tovaru je: Slovenská národná knižnica, Nám. J. C. Hronského 1, 036 
01 Martin.  Konkrétny termín plnenia bude určený v objednávkach, čiastkových kúpnych zmluvách alebo 
v ďalších príslušných zmluvách. 

2. Predávajúci sa zaväzuje odovzdať kupujúcemu predmet Rámcovej dohody do 3 pracovných dní odo dňa 
prijatia písomnej objednávky, resp. obojstranného podpisu čiastkovej kúpnej zmluvy, resp. ďalších prí-
slušných zmlúv v množstve a cene v nej dohodnutých, pokiaľ nie je dohodnuté inak. 

 

Článok 5 

Cena a platobné podmienky  

1. Jednotková cena jednotlivých predmetov dodávok realizovaných na základe objednávok alebo na zákla-
de čiastkových kúpnych zmlúv, resp. ďalších príslušných zmlúv  je stanovená v zmysle zákona č. 
18/1996 Z. z. o cenách  v znení neskorších predpisov a jeho vykonávacích predpisov na základe poža-
dovaných  špecifikácií.  

2. Minimálna hodnota čiastkovej kúpnej zmluvy alebo objednávky je 50,00 EUR bez DPH.  

3. V týchto cenách sú zahrnuté všetky náklady na dopravu, colné konanie, dovoz na miesto určené kupujú-
cim. 

4. Pre predávajúceho sú jednotkové ceny záväzné a zaväzuje sa ich  dodržať.  

5. Cena obsahuje všetky náklady spojené s predmetom zmluvy uvedeným v článku 3. 

6. Predávajúci sa zaväzuje nezvýšiť ceny uvedené v Prílohe č. 1 minimálne 6 mesiacov od podpísania 
Rámcovej dohody. V prípade úpravy cien táto skutočnosť musí byť obojstranne dohodnutá, odsúhlasená 
a upravená písomným a obojstranne podpísaným dodatkom k dohode. 

7. Predávajúci vyhlasuje, že tovary od tretích osôb boli obstarané v súlade so všeobecne záväznými práv-
nymi predpismi SR a ES.  

8. Úprava cien bude možná v prípade inflačných vplyvov podľa  vyhlásených údajov Štatistického úradu 
SR. Úprava cien bude možná aj v prípade zmien všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré 
budú mať priamo, resp. nepriamo vplyv na tvorbu cien. 
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9. Kupujúci uhradí dohodnutú cenu na účet predávajúceho na základe faktúry vystavenej predávajúcim 
bezprostredne po riadnom a včasnom odovzdaní predmetu plnenia  do užívania, pričom úhrada je via-
zaná na podpísanie preberacieho protokolu obidvomi zmluvnými stranami. Faktúru, ktorá musí spĺňať 
predpísané náležitosti v zmysle zák. č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov, predloží predávajúci spolu s dodacím listom alebo preberacím protokolom podpísaným oso-
bou zodpovednou za plnenie zmluvy.  

 
10. Splatnosť faktúry za dodávku tovarov hradených z vlastných zdrojov je dohodnutá na 30 dní od jej vy-

stavenia, pričom kupujúci  neposkytuje na predmet zmluvy zálohové platby.  
 

11. Splatnosť faktúry za dodávku tovarov hradených zo štrukturálnych fondov EÚ je dohodnutá na 30 dní 
od jej vystavenia, pričom kupujúci neposkytuje na predmet zmluvy zálohové platby.  

 
12. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky  uvedené  náležitosti  podľa príslušných ustanovení cito-

vaného zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov alebo ak nebu-
de v súlade s dodaným tovarom alebo bude obsahovať  nesprávne údaje, kupujúci si vyhradzuje právo 
vrátiť faktúru na doplnenie alebo na prepracovanie  spolu s uvedením chýbajúcich náležitostí alebo ne-
správnych údajov.  

 
13. Plynutie lehoty splatnosti faktúry vrátenej predávajúcemu na opravu sa zastaví a na  opravenej faktúre, 

obsahujúcej všetky potrebné zákonné náležitosti, bude opäť uvedená  vyššie dohodnutá lehota  splat-
nosti, ktorá začne plynúť odznova. 

 
14. V prípade, že sa poskytovateľ  NFP dostane do omeškania s platbou NFP pre kupujúceho, ktoré nebolo 

zavinené kupujúcim, splatnosť faktúry sa automaticky predĺži o čas omeškania, pričom predávajúci ne-
bude účtovať kupujúcemu za túto dobu omeškania nižšie uvedené zmluvné pokuty a ani iné finančné 
sankcie. 

 
15. Zmluvné strany sa dohodli, že ak dôjde počas realizácie dodávky predmetu zmluvy k zmene právneho 

predpisu  o  dani z pridanej hodnoty, tak v takom prípade predávajúci uplatní vo faktúre DPH vo výške 
určenej platným právnym predpisom v čase vzniku daňovej povinnosti. 

 
16. Skutočné množstvo dodaného tovaru bude určené podľa písomných objednávok zo strany kupujúceho, 

t.j. kupujúci sa uzavretím tejto Rámcovej dohody nezaväzuje k odberu žiadneho minimálneho množstva 
tovaru. 

 
Článok  6 

Zmluvné pokuty a spôsob riešenia omeškania 

1. Sankcie dohodnuté v Rámcovej dohode sú zmluvné. Ich uplatnením nie je dotknuté právo   požadovať 
od druhej zmluvnej strany náhradu škody a ušlý zisk.  
 

2. Za oneskorené odovzdanie predmetu plnenia predávajúcim po termíne stanovenom touto Rámcovou 
dohodou bola dohodnutá zmluvná pokuta vo výške 0,05 % z ceny za nedodaný predmet zákazky bez 
DPH za každý  deň omeškania.  

 
3. V prípade omeškania s úhradou faktúry zo strany kupujúceho v termíne jej splatnosti môže predávajúci 

požadovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý deň omeškania.  
   4. Od tejto zmluvnej pokuty je kupujúci oslobodený, pokiaľ dôjde k omeškaniu jeho platieb z dôvodov 

omeškania s platbou poskytovateľa NFP a predĺženia termínu splatnosti faktúry podľa článku 5, ods. 14. 
Rámcovej dohody a teda nie jeho zavinením. 

    5.  Predávajúci uhradí zmluvnú pokutu za nedodržanie lehoty na odstránenie reklamovanej vady v zmysle 
článku 10 v Rámcovej dohode  vo výške 0,03% z ceny predmetu zmluvy alebo zvýšené prevádzkové 
náklady, ktoré vzniknú z titulu nedodržania lehoty odstránenia reklamovanej závady  podľa článku 10. 

 

Článok 7 

Záväzky zmluvných strán 

1. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly (auditu) overovania súvisiaceho s dodávanými tovarmi 
kedykoľvek počas platnosti a účinnosti príslušnej Zmluvy o NFP. Vyššie uvedená kontrola bude vyko-
návaná poskytovateľom NFP alebo oprávnenými orgánmi v zmysle príslušných článkov v tejto Rám-
covej dohode. Ďalej je predávajúci povinný  poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 
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2. V prípade, že v dôsledku takto vykonanej kontroly u predávajúceho poskytovateľom NFP alebo opráv-
neným orgánom dôjde k uznaniu časti alebo celého plnenia predmetu zmluvy ako neoprávnený výda-
vok, t.j. výdavok, ktorý nezodpovedá cenám bežným na trhu v čase ich vzniku a v mieste ich vzniku, 
a ak k tomuto dôjde v dôsledku zavinenia predávajúceho bude ho znášať predávajúci. 

 
3. Pokiaľ niektorú časť predmetu zmluvy predávajúci zabezpečuje subdodávateľským spôsobom, zodpo-

vedá za splnenie podmienok dohodnutých v tejto zmluve v celom rozsahu tak, ako keby všetky práce 
plnil on sám, pretože kupujúci má uzavretú Rámcovú dohodu len s predávajúcim a nie s jeho subdo-
dávateľmi. Zmluvným partnerom pre kupujúceho na predmet zmluvy v zmysle článku 3 Rámcovej do-
hody je predávajúci, a preto je predávajúci povinný vo svojej Rámcovej dohode so subdodávateľmi 
dohodnúť právo kontroly a povinnosť strpieť kontrolu týmto oprávneným orgánom a to všetkých ob-
chodných dokumentov u týchto subdodávateľov, ktoré súvisia s realizáciou Projektu v rovnakom roz-
sahu tak, ako je dohodnuté s ním v Rámcovej dohode. 

 
4. To isté platí aj v prípade, že v dôsledku takto vykonanej kontroly u subdodávateľa oprávneným orgá-

nom  podľa príslušných ustanovení v Rámcovej dohode, dôjde k uznaniu časti alebo celého plnenia 
predmetu Rámcovej dohody ako neoprávnený výdavok, t.j. výdavok, ktorý nezodpovedá cenám bež-
ným na trhu v čase ich vzniku a v mieste ich vzniku, a k tomuto  dôjde v dôsledku zavinenia subdodá-
vateľa, ktorý nedodržal ustanovenia v Rámcovej dohode, s ktorou bol predávajúcim riadne obozná-
mený a ďalej so všeobecne záväznými právnymi predpismi SR a ES, bude  ho znášať predávajúci. 

 
 

Článok 8 
Doba plnenia dohody a možnosti skončenia 

 
1.  Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú :  najviac na dobu 36 mesiacov od dátumu podpísania 

Rámcovej dohody štatutárnymi orgánmi zmluvných strán, prípadne oprávnenými zástupcami zmluvných 
strán  alebo do dosiahnutia hodnoty  15 000,00 EUR bez DPH.  
 

2. Dohodu  je možné ešte pred ukončením dohodnutej doby ukončiť: 
2.1  písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán. V písomnej dohode o skončení dohody sa uvedie 
deň, ku ktorému dohoda skončí.  
2.2 písomnou výpoveďou ktoroukoľvek zmluvnou stranou, ak druhá zmluvná strana podstatným spô-
sobom poruší svoje zmluvné povinnosti, pričom výpovedná lehota je jednomesačná a začne plynúť od 
prvého dňa mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 
2.3 odstúpením od Rámcovej dohody ktoroukoľvek zo zmluvných strán, ak druhá zmluvná strana pod-
statným spôsobom poruší svoje zmluvné povinnosti. Odstúpením Rámcová dohoda zaniká, keď prejav 
vôle oprávnenej strany odstúpiť od Rámcovej dohody je doručený druhej strane.  

3. Podstatným porušením Rámcovej dohody zo strany predávajúceho sa na účely tejto Rámcovej  dohody 
rozumie poskytovanie nekvalitného tovaru a služieb, na ktoré bol predávajúci opakovane a bezvýsledne 
písomne upozornený a nezabezpečil okamžitú nápravu a ďalej, ak aj napriek opakovaným výzvam ku-
pujúceho nedodržiava  podmienky Rámcovej dohody ohľadom cien, odstraňovania vád, dodacích lehôt,  
prípadne mení iné obojstranne dohodnuté podmienky.  
 

4. Podstatným porušením Rámcovej dohody zo strany kupujúceho sa na účely Rámcovej dohody  rozumie  
najmä neplnenie záväzkov v zmysle článku 5 Rámcovej dohody, na ktoré bol predávajúcim písomne 
upozornený a napriek tomu nezabezpečil nápravu. 

 
5. Rámcovú dohodu je možné vypovedať kupujúcim aj bez uvedenia dôvodu výpovede s výpovednou leho-

tou jeden mesiac, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede pre-
dávajúcemu. 

 
6. Rámcovú dohodu je možné vypovedať predávajúcim aj bez uvedenia dôvodu výpovede   s výpovednou 

lehotou tri  mesiace, ktorá  začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede 
kupujúcemu. 

 
7. Ukončenie účinnosti Rámcovej dohody z uvedených dôvodov nemá za následok zánik povinností 

zmluvných strán vyplývajúcich z čiastkových zmlúv uzatvorených pred dňom skončenia platnosti Rám-
covej dohody. 
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Článok  9 

Spôsob uzatvárania čiastkových kúpnych zmlúv, čiastkových zmlúv o dielo, objednávok resp. ďalších 
príslušných zmlúv 

1. Plnenie predmetu Rámcovej dohody podľa článku 3 sa bude realizovať na základe čiastkových kúpnych 
zmlúv, resp. ďalších príslušných zmlúv alebo objednávok, ktoré sa budú uzatvárať v rôznych etapách, 
pričom podmienky budú dohodnuté pred zadávaním konkrétnej zákazky. Budú stanovené presné množ-
stvá a ceny predmetu tejto Rámcovej dohody, objednávky príp. zmena špecifikácií uvedených v Prílohe 
č.1. 

2. Každému uzavretiu čiastkovej kúpnej zmluvy, resp. ďalších príslušných zmlúv alebo vystaveniu objedná-
vok bude predchádzať konzultácia obidvoch zúčastnených strán o platobných podmienkach, zmluvných  
pokutách, záručných a o ostatných podmienkach nákupu minimálne v takom rozsahu, ako je dohodnuté v 
Rámcovej dohode. 

Článok  10 

Záručná doba a záručné podmienky 
1. Predávajúci poskytuje  záručnú dobu za dodaný tovar v trvaní minimálne 24 mesiacov. 

 
2. Predávajúci zodpovedá za vady predmetu plnenia podľa príslušných ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 
  
3. Záručná lehota začne plynúť odo dňa odovzdania tovaru kupujúcemu predávajúcim. 
 
4. Kupujúci je povinný reklamovať zjavné a skryté vady bez zbytočného odkladu písomnou formou 

a predávajúci je povinný začať reklamačné konanie ihneď po prevzatí reklamácie. V rámci  reklamačného 
konania bude vzájomne dohodnutý termín odstránenia vady. 

 
5. Predávajúci poskytne náhradné plnenie na všetky ponúkané typy tovaru  najneskôr do 24 hodín po obdr-

žaní e-mailovej správy povereného pracovníka kupujúceho s nahlásením závady zdokumentovateľným 
spôsobom, pokiaľ nebude dohodnutý iný termín podľa  rozsahu vady. 

 
6. V rámci bezplatného záručného servisu predávajúci bezplatne odstráni vadu, tým, že vymení vadné kusy 

predmetu plnenia za bezvadné.  

7. Predávajúci sa zaväzuje, že v prípade poruchy tlačiarne preukázateľne  spôsobenej v súvislosti s tonerom  
zabezpečí v lehote 14 pracovných dní opravu takejto tlačiarne alebo uhradí náklady súvisiace s opravou 
tlačiarne.  

Článok 11 

Súčinnosť kupujúceho s  predávajúcim 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci odovzdá prostredníctvom svojho povereného zamestnanca 

kupujúcemu predmet plnenia a vyskladní ho v priestore, určenom povereným zamestnancom kupujúceho.  
 

Článok 12 

Nadobudnutie vlastníckeho práva 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k predmetu Rámcovej dohody prechádza na kupujúceho 
dňom podpisu konkrétneho písomného preberacieho protokolu na jednotlivé predmety dohody špecifiko-
vané v Prílohe č. 1, pokiaľ nie je v čiastkovej kúpnej zmluve, resp. v ďalších príslušných zmluvách uvede-
né inak.  

 
2. Týmto dňom prechádza na kupujúceho dispozičné právo k predmetu dohody a na predávajúceho právo 

vystaviť faktúru, tak ako je dohodnuté v článku 5 tejto dohody.  
 
 
 

Článok 13 
Ostatné dojednania 

 
1. Predávajúci sa zaväzuje, že pri realizácii predmetu v Rámcovej dohode pre kupujúceho bude dodržiavať 

príkazy  kupujúceho.  
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2. Medzi zmluvnými stranami bolo dohodnuté, že predávajúci sa týmto zaväzuje v súvislosti s realizáciou pro-
jektov umožniť kontrolu obchodných dokumentov a vecnú kontrolu dodávok uvedených v predmete Rám-
covej dohody a špecifikovaných v Prílohe č. 1 treťou osobou, t.j. oprávneným kontrolným zamestnancom 
verejných inštitúcii SR a Európskej komisie poskytujúcich NFP z fondov EÚ a poskytne im všetku potreb-
nú súčinnosť.  

3. Kupujúci a predávajúci sa zaväzujú uznávať v prípade sporu o hodnotení dosiahnutej akosti spôsobilých 
kvalifikovaných špecialistov alebo posudok súdneho znalca.  

4. Kupujúci, resp. osoby ním splnomocnené, sú oprávnené priebežne kontrolovať skutočnú akosť dodávky. 
Predávajúci je povinný poskytovať potrebnú súčinnosť pri priebežnom zisťovaní objektívneho stavu pred-
metu plnenia.  

5.  O odovzdaní a prevzatí predmetu plnenia napíše predávajúci dodací list alebo preberací protokol. 
V prípade, že dodávka bude mať zjavné vady, ktoré svojou povahou bránia riadnemu užívaniu, je kupujúci 
oprávnený prevziať dodávku až po úplnom odstránení predmetných vád.  

6.  Zmluvné strany sa dohodli, že za okolnosti vylučujúce zodpovednosť zmluvných strán podľa Rámcovej 
dohody sa považuje pôsobenie „Vyššej moci“. Definícia „Vyššej moci“ sa bude riadiť publikáciou MOK 
„Vyššia moc a sťažené plnenie“ vydanou Medzinárodnou obchodnou komorou – ICC pod číslom 421, pri-
čom za takúto sa považuje požiar, zemetrasenie, havária, povodeň, štrajk, embargo, administratívne opat-
renie štátu a iné také udalosti a teda prekážky, ktoré nastali nezávisle od vôle zmluvných strán a bránia im 
v splnení ich povinností, ak nemožno rozumne predpokladať, že by zmluvné strany takúto prekážku alebo 
jej následky mohli odvrátiť alebo prekonať, ani ju v dobe vzniku záväzku predvídať a ktorým nemohli 
pri použití obvyklých prostriedkov a opatrení zabrániť. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba 
na dobu dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené.  

7.  O začatí ako aj o pominutí pôsobenia “Vyššej moci” sú zmluvné strany povinné sa vzájomne bez meškania 
písomne informovať. Oslobodenie od zodpovednosti za neplnenie predmetu zmluvy trvá po dobu pôsobe-
nia “Vyššej moci”. Po uplynutí tejto doby sa zmluvné strany dohodnú na ďalšom postupe a prípadne 
na vzájomnom odstúpení od tejto rámcovej dohody. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek dôverné informácie získané počas trvania tejto dohody sú ob-
chodným tajomstvom a nebudú takéto informácie poskytovať tretím osobám bez predchádzajúceho súhla-
su druhej zmluvnej strany, alebo  iným spôsobom využívať pre iné účely, ako pre plnenie tejto dohody 
s výnimkou aplikácie príslušných ustanovení zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
v znení neskorších predpisov alebo ak ide o inú zákonom uloženú oznamovaciu povinnosť alebo 
o podozrenie z páchanie trestného činu.  

 
Článok 14 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán. V prípade, ak rámcová dohoda nie je podpísaná oboma zmluvnými stranami v ten istý deň, nado-
búda platnosť v deň, v ktorom dôjde k podpisu rámcovej dohody zmluvnou stranou, ktorá ju podpisuje v 
poradí ako druhá. 
 

2. Táto rámcová dohoda  nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv na Úrade vlády Slovenskej republiky. 

 
3. Táto rámcová dohoda je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov  v znení neskorších pred-
pisov. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto Rámcová dohoda vrátane všetkých jej súčasti 
a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný zoznam 
povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zve-
rejnenie Rámcovej dohody v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva 
a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 zákona č. 513/1991 Zb. Ob-
chodný zákonník v znení neskorších predpisov sa nepovažujú za dôverné informácie. 

 
4. Akékoľvek zmeny a doplnky v Rámcovej dohode je možné vykonať len formou písomných číslovaných 

dodatkov k tejto Rámcovej dohode, podpísaných štatutárnymi orgánmi obidvoch zmluvných strán.  
 
5. Práva a povinnosti predávajúceho a kupujúceho, pokiaľ nie sú stanovené Rámcovou dohodou, sa riadia  

príslušnými právnymi predpismi uvedenými v úvode tejto Rámcovej dohody a ďalšími súvisiacimi práv-
nymi predpismi. 

 
 

6. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto Rámcovú dohodu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu 
porozumeli, že bola uzavretá po vzájomnom prerokovaní, podľa ich pravej a slobodnej vôle, určite, vážne 
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a zrozumiteľne, bez omylu, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, na znak súhlasu s jej ob-
sahom ju dobrovoľne  vlastnoručne podpísali.  
 

7. Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a ich zmluvná voľnosť nie je ničím obme-
dzená. 

 
8. Všetky spory vyplývajúce z tejto Rámcovej dohody, alebo v súvislosti s ňou vzniknuté sa zaväzujú zmluv-

né strany prednostne riešiť rokovaním na úrovni štatutárnych zástupcov s cieľom dosiahnuť dohodu 
o sporných otázkach. Pokiaľ sa toto aj napriek vynaloženému úsiliu nepodarí, rozhodne o sporných otáz-
kach príslušný súd. 

 
9. Táto Rámcová dohoda a všetky prílohy, ktoré sú súčasťou tejto Rámcovej dohody, prípadné dodatky k nej 

sa vyhotovujú v štyroch exemplároch, z ktorých kupujúci obdrží tri exempláre a predávajúci jeden exem-
plár. Každý exemplár má hodnotu originálu. 

 
10. Neoddeliteľnou súčasťou Rámcovej dohody sú jej prílohy:  

Príloha č.1. Špecifikácia a ceny tovaru 
 
V Martine, dňa ........................    V Šenkviciach, dňa  
 
 
Za kupujúceho:      Za predávajúceho: 
 
 
________________________     ________________________ 
Ing. Katarína krištofová, PhD.                Miroslav Ščevík 
   Generálna riaditeľka SNK              konateľ spoločnosti 
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Príloha č.1. Špecifikácia a ceny tovaru 
 

Číslo 
položky Názov položky m.j. 

Predpokladaný 
počet m.j 

Cena za m.j. 
(EUR s DPH) 

Cena za po-
ložku (EUR 

s DPH) 

1 HP C3906A ks 18 9,60 € 172,80 € 

2 HP C4092A ks 48 9,60 € 460,80 € 

3 HP C6578D ks 12 7,82 € 93,84 € 

4 HP C8767EE ks 27 4,00 € 108,00 € 

5 HP Canon E-30 ks 12 12,11 € 145,32 € 

6 HP CB540A ks 6 12,00 € 72,00 € 

7 HP CB541A cyan ks 3 12,00 € 36,00 € 

8 HP CB542A yellow ks 3 12,00 € 36,00 € 

 HP CB543A magenta ks 3 12,00 € 36,00 € 

10 HP CE285A ks 102 10,00 € 1020,00 € 

11 HP CE505A ks 93 12,00 € 1116,00 € 

12 HP Q2612A ks 48 7,00 € 336,00 € 

13 HP Q2613A ks 6 10,00 € 60,00 € 

14 HP Q5949A ks 9 8,00 € 72,00 € 

15 Lexmark C522/530/534 black 8 tis.strán ks 6 18,50 € 111,00 € 

16 Lexmark C522/530/534 cyan 7 tis.strán ks 6 35,00 € 210,00 € 

17 Lexmark C522/530/534 magenta 7 tis.strán ks 6 35,00 € 210,00 € 

18 Lexmark C522/530/534 yellow 7 tis.strán ks 6 35,00 € 210,00 € 

 
Cena spolu (EUR s DPH 4505,76 € 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  


